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D прошлом номере нашей га-

** зеты была помещена фото-

графия, которая прислана в ре-

дакцию с далекой Камы. Инже-

нер службы судового хозяйства

Камского пароходства Сергей

Александрович         Рогожников

сфотографирован за работой

над скульптурным портретом

выдающегося борца за мир,

большого друга Советского

Союза Поля Робсона.

Мы воспользовались тем, что

замечательный певец и общест-

венный деятель сейчас гостит в

Москве, и пришли к нему, что-

бы раосказать о камском инже-

нере и передать горячий при-

вет от моряков и речников Со-

ветского  Союза.

...Навстречу нам поднимает-

ся Поль Робсон. Этого человека

в нашей стране знают и любят

все. Но при встрече с ним не-

вольно испытываешь волнение,

вглядываясь в его доброе ли-

цо, открытую улыбку, лучи-

стые глаза.

Поль  Робсон     рассматривает

Ш а ш
снимок в газете и улыбается.

Теперь он внешне чуточку из-

менился: появились небольшая

борода,  усы.

Мы попросили Робсона рас-

сказать о моряках и докерах

США и Англии, которых он

особенно хорошо знает.

—  Я много раз работал вме-

сте    с     докерами     Ливерпуля,

Кардиффа и Лондона, — гово-

рит   он   по-русски.   —   Участ-

вовал с ними в пикетах. Это

сильный,    сплоченный   кол-

лектив.   Их жизнь, их   дела

мне  особенно  близки  и  по-

нятны.

Поль Робсон говорит о том,

что на судах США плавает

много негров, немало их и

среди докеров. С ними он

поддерживает постоянную

связь, для них часто поет.

—  Хорошо я знаю и совет-

ских моряков, — продолжает

Поль Робсон. — Мне прихо-

дилось плавать на советских

судах из Лондона в Ленин-

град. И там я приобрел

немало добрых друзей. Те-

перь, когда знакомые мне

советские суда приходят в

Англию, я непременно стара-

юсь на них побывать. В ав-

густе прошлого года я пла-

вал на «России» из Батуми в

Ялту. Хороший народ ваши

моряки!

Робсон вспоминает эту

поездку,   людей, с которыми

Роб СО И
встречался. Особенно тепло он отзывает-

ся о капитане «России» Д. Сороке.

Павел Васильевич, как его любовно

называют многие советские люди, снова

рассматривает фотографию в газете. И,

надев очки, внимательно читает заметку

о скульпторе-любителе.

— Инженер! — говорит он. — Мой сын

тоже инженер,

t

Друг
Робсон широко улыбается. И

от этой доброй, сердечной улыб-

ки друга тепло и радостно ста-

новится на душе.

На    прощание    Поль    Робсон

хочет  передать  несколько слов

морякам   Советского   Союза   и

инженеру-скульптору, работаю-

щему над его портретом. Он си-

дит  некоторое   время  в  разду-

мье,   а  затем   начинает   писать

свое приветствие по-русски, пе-

реходит   на   английский   язык

и снова возвращается к рус-

скому. Со своими искренни-

ми    друзьями — советскими

людьми    ему   хочется  гово-

рить    на их родном    языке.

Он пишет: «Сердечный, теп

лый   привет   читателям   ва

шей газеты. Много раз я бы

вал на ваших кораблях. Хо

рошие пароходы. Часто я го-

ворил  с  моряками.  У   меня

много    среди    них    друзей.

Большое   спасибо  С.  А.  Ро-

гожникову  за скульптурный

портрет.     Всего      хорошего.

Поль Робсоп».

Мы прощаемся с замеча-

тельным человеком Полем

Робсоном, благодарим его за

теплые дружеские слова, об-

ращенные к нашим читате-

лям, желаем ему больших

успехов в борьбе за мир и

дружбу между народами.

А. ХРОМЧЕНКО.

Фото А. Воронова.


